ST. PATRICK CHURCH

27™ SUNDAY OF ORDINARY TIME
OCTOBER 4, 2026

“The stone that the builders rejected

“La piedra que desecharon
has become the cornerstone.” los constructores es ahora
LMl sy & ,9 la piedra angular.”
— Mateo 21:42 —
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4pm English Thursday - Jueves e
6'1%pm Espariol 6:15pm to 7:00pm , Email:
' Saturday - Sabado stpatrickprov@outlook.com]
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Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month
Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month
Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all
parishioners who are in need of food

Meal Kitchen
Monday: 4:00pm- 5:00pm
For more information please call:
401-421-7070 or Email:
mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry
We are always in need of
Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles,
Jar Sauce, Canned Vegetables
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2doy 3er Martes de cada mes
Horario: 4pm to 6pm
2doy 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am
La despensa de alimentos esta disponible
para todos todos feligreses que tengan
necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5pm
Para obtener mas informacion, llamar
401-421-7070 o Correo electronico:
mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos Donaciones
de Alimentos:
Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen,
Salsay Vegetales enlatados
Le agradecemos por sus donaciones

MASS SCHEDULE / INTENTIONS
Saturday, - October 3

4:00pm - Memorial Mass for Joachim Cadet, Joanus Cadet,
and Leonne Blanc

6:15pm - Por la Salud y el Bienestar de Beverley Ouellet

Sunday, - October 4

7:30am - For the People of St. Patrick Church

9:15am - For the Health and Wellbeing of L. Jones

12:30pm - Spanish
5:30pm - En Accién de Gracias por Aniversario de Bodas de Billy y Stacey
Monday, - October 5 - Saint Faustina Kowalska

5:30pm - For all the Deceased Members of the Clarke, Gudeman
and Grimm family
Tuesday, - October 6
5:30pm - For the health and wellbeing of Beverley Ouellet
Wed. - October 7- Memorial of Our Lady of the Rosary
6:00pm - Por el Eterno Descanso de Leoncio Estevez
- Por el Eterno Descanso de Sherry Miracle
Thursday, - October 8
5:30pm - In Thanksgiving for David Antonio on his Birthday
Friday, - October9
6:00pm - Por la Salud y el Bienestar de Beverley Ouellet
Saturday, - October 10
4:00pm - Memorial Mass for Isaura and Manuel Amaral
6:15pm - En Accidn de Gracias por la Hermandad de Emaus
- En Accién de Gracias por el Cumpleafios de
Herminia Chacén y Emma Clerx
Sunday, - October 11
7:30am - For the PeoFIe of the Parish
9:15am - For the health and wellbeing of Beverley Ouellet
12:30pm - Spanish
5:30pm - Por el Eterno Descanso d Florinda del Carmen Luna Diaz
- Por el Eterno Descanso del Alma de Ramén Luna
St. Patrick Calendar of Activities
Saturday - October 3
7:30am - Traveling Eucharistic Rosary Congress - Church
6:00am - Cenacle of the Rosary - Cenaculo del Rosario- Church
11:00am - NA (104)
4:00pm - Legion de Maria (Chapel)
Sunday - October 4
10:00am - Coffee/Fellowship Hour - Gym
2:00pm - Life Chain - Cadena por la vida
7:00pm - Virgen de Urkupifia Rosario - Church
7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday - October 5
7:00pm - Women’s SALT Group - Bible Study RM 103
Tuesday - October 6
6:30pm - SPRED - Room behind the Church
7:00 pm. - Lazos de Amor RM 103
6:00pm - AA Step Meetings - RM 104
Wed. - October 7
6:00pm - Grupo de Oracion - Iglesia
Thurs. - October 8
6:00pm - Hermanas Auténticas Viviendo la Verdad RM - 206
7:00pm - Healing Mass - Anointing of Sick, Adoration
(Joyful Hope Prayer Group)
Friday - October 9
7:00pm - Lazos de Amor Grupo de Oracion (Capilla)
7:30pm - - Grupo de Jovenes Adultos - RM 104
Saturday - October 10
9:00am - Franciscan Secular Order - Gathering 103
10:00am - Blessings of the Animal - Bendicién de los Animales
Large Parking Lot/Parqueo Grande
11:00am - NA (104)
4:00pm - Legion de Maria (104)
8:00pm - Catholic Undergournd - Church
Sunday - October 11
7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Offertory CoIIectlon/CoIecta Ofertorio 9/21 to 9/27 2026
Online Collection/Colecta En linea: 15.00
Budget Envelopes, / Sobres: S5, 44i 50
Total: $7,257.50
Thank you for your gener05|ty| Gracias por su generosidad!
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WISDOM from Fr. Nick

Respect Life Sunday

Since the nineteen seventies, the thrust of Respect Life Sunday has changed from saluting life as a
gift from God to defending every person’s right to that gift. The Roe v’s Wade decision of 1973 did
indeed have that much influence in a world that grows more secular and materialistic with the
passing years.

Of all the life that comes from God, the human life is God’s greatest gift to the world. The very first
Book in the Bible, Genesis, says it clearly: “Be fertile. Multiply! Fill the earth and subdue it. God
created people in His image. Male and female, he created them.” (Gen 1:28)

Parents are given this great privilege of cooperating with God in this creative act. There’ll never be a
child born without God’s Will being present. Childless couples attest beautifully and very often
agonizingly to that! We're sacred then, you and I! In the prime of life, the end of life, the beginning
of life, we’re all unique and precious in God’s eyes.

Our wonderful constitution that is looked up to and admired in so many other countries speaks
with clarity and eloquence of the right to ‘life, liberty, and the pursuit of happiness’. But life has to
come first! It must be present for the others to exist!

Liberty is great, and Lady L has greeted every immigrant to these shores, including me! But when
liberty is put before life, it becomes absurd. That’s a style of life taking precedence over life itself.

So have a wonderful holiday with your families this long weekend. Be conscious once again of your
own uniqueness in your relationship with God, while thanking Him for all the wonderful people
whose paths you are privileged to cross while here.

SABIDURIA del Padre Nick

Domingo de Respeto a la Vida

Desde la década de los setenta, el sentido del Domingo de Respeto a la Vida ha evolucionado: pasé
de ser una celebracién de la vida como un don de Dios a convertirse en una defensa activa del
derecho de cada persona a recibir ese don. La decisién del caso Roe vs. Wade en 1973 marco
profundamente esta dinamica en un mundo que se vuelve mas secular y materialista con el paso de
los afos.

De toda la vida que proviene de Dios, la vida humana es su regalo mas grande para el mundo. El
primer libro de la Biblia, el Génesis, lo dice claramente: «Sean fecundos y multipliquense. Llenen la
tierra y sométanla. Dios cred a las personas a su imagen; varon y hembra los creé» (Gén 1, 28).

A los padres se les concede el inmenso privilegio de colaborar con Dios en este acto creador. Nunca
nacera un nifio sin que la Voluntad de Dios esté presente algo que las parejas sin hijos testimonian
de manera hermosa y, muy a menudo, dolorosa. jTu y yo somos sagrados! Ya sea en la juventud, en
el ocaso de la existencia o en sus primeros instantes, todos somos unicos y valiosos ante los ojos de
Dios.

Nuestra maravillosa Constitucion, admirada y respetada en tantos otros paises, habla con claridad y
elocuencia del derecho a «la vida, la libertad y la busqueda de la felicidad». jPero la vida tiene que
ser lo primero! jDebe estar presente para que las demas puedan existir!

La libertad es magnifica la Estatua de la Libertad ha saludado a cada inmigrante que ha llegado a
estas playas, incluyéndome a mi. Sin embargo, cuando la libertad pretende anteponerse a la vida, se
vuelve absurda: es permitir que un estilo de vida tenga prioridad sobre la vida misma.

Tengan un maravilloso fin de semana festivo con sus familias. Vuelvan a tomar conciencia de lo
unicos que son en su relacion con Dios, mientras le dan gracias por todas las personas maravillosas
con las que tienen el privilegio de cruzarse en el camino mientras estan aqui.




Daily Readings
Sunday, October 4:
Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time
Is. 5:1-7 | Ps. 80:9-20 | Phil. 4:6-9 | Mt. 21:33-43
Monday, October 5
Gal. 1:6-12 | Ps. 111:1-10 | Lk. 10:25-37
Tuesday, October 6
Gal. 1:13-24 | Ps. 139:1-15 | Lk. 10:38-42
Wednesday, October 7: Our Lady of the Rosary
Gal. 2:1-2,7-14 | Ps. 117:1, 2 | Lk. 11:1-4
Thursday, October 8:
Gal. 3:1-5 | Lk. 1:69-75 | Lk. 11:5-13
Friday, October 9
Gal. 3:7-14 | Ps. 111:1-6 | Lk. 11:15-26
Saturday, October 10
Gal. 3:22-29 | Ps. 105:2-7 | Lk. 11:27-28

Lecturas Diarias
Domingo, 4 de Octubre:
27° Domingo del Tiempo Ordinario
Is5,1-7 | Sal 79, 9-20 | Flp 4, 6-9 | Mt 21, 33-43
Lunes, 5 de Octubre
Gal 1, 6-12 | Sal 110, 1-10 | Lc 10, 25-37
Martes, 6 de Octubre
Gal 1, 13-24 | Sal 138, 1-15 | Lc 10, 38-42
Miércoles, 7 de Octubre:

Nuestra Sefiora del Rosario
Gal2,1-2.7-14 | Sal 116,1.2 | Lc 11,14
Jueves, 8 de Octubre:

Gal 3,1-5| Lc 1, 69-75 | Lc 11, 5-13
Viernes, 9 de Octubre
Gal 3, 7-14 | Sal 110, 1-6 | Lc 11, 15-26
Sabado, 10 de Octubre
Sabado Gal 3, 22-29 | Sal 104, 2-7 | Lc 11, 27-28

Gospel Reading Mt. 21:33-43 Lectura del Evangelio

«Escuchen otra parabola: Habia un propietario que plantd
una vifia, la roded con una cerca, cavd en ella un lagar,
construyé una torre de guardia, la arrendé a unos
vifiadores y se fue de viaje. Cuando llegé el tiempo de la
cosecha, envid a sus siervos a los vifiadores para que
recogieran sus frutos. Pero los vifiadores agarraron a los
siervos, a uno lo golpearon, a otro lo mataron y a otro lo
apedrearon. De nuevo envid a otros siervos, mas
numerosos que los primeros, e hizo con ellos lo mismo.
Finalmente, le envid a su hijo, diciendo: "Respetaran a mi
hijo". Pero los vifiadores, al ver al hijo, se dijeron entre si:
"Este es el heredero; vengan, matémoslo y quedémonos
con su herencia". Y agarrandolo, lo echaron fuera de la
vifia y lo mataron. Cuando venga el dueio de la vifa, équé
hara con aquellos vifiadores?». Le respondieron: «Hara
perecer miserablemente a esos malvados y arrendara la
vifia a otros vinadores que le entreguen los frutos a su
debido tiempo».Jesus les dijo: «¢Nunca han leido en las
Escrituras: La piedra que desecharon los arquitectos se ha
convertido en la piedra angular; esto es obra del Sefior, y
es admirable a nuestros ojos? Por eso les digo que el
Reino de Dios les serd quitado a ustedes y dado a un
pueblo que produzca sus frutos».

"Listen to another parable: There was a landowner who
planted a vineyard, put a hedge around it, dug a wine
press in it, built a tower, leased it to tenant farmers,
and went on a journey. When the harvest time
approached, he sent his servants to the tenants to
collect his produce. But the tenants seized his servants:
they beat one, killed another, and stoned a third. Again
he sent other servants, more numerous than the first,
and they treated them the same way. Finally, he sent
his son to them, saying, 'They will respect my son.' But
when the tenants saw the son, they said to one
another, 'This is the heir; come, let us kill him and claim
his inheritance.' So they seized him, threw him out of
the vineyard, and killed him. When the owner of the
vineyard comes, what will he do to those tenants?"
They said to him, "He will bring those wretches to a
wretched end and lease the vineyard to other tenants
who will give him the produce at the proper time."
Jesus said to them, "Did you never read in the
Scriptures: The stone that the builders rejected has
become the cornerstone; this was the Lord's doing, and
it is wonderful in our eyes? Therefore, | say to you, the
kingdom of God will be taken away from you and given
to a people that will produce its fruit."

October is the };
Month of the Rosary
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Octubre es el
Mes del Rosario
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NATIONAL SHRINE OF THE DIVINE MERCY
SANTUARIO NACIONAL DE LA DIVINA MISERICORDIA
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Arrive at St. Patrick Church: 6:30 AM ‘ Llegada a la Iglesia San Patricio:
| 6:30AM

| Salida del autobus: 7:00 AM

Bus departs: 7:00 AM

Cost: $40 per person Costo: $40 por persona

Please bring a brown-bag lunch, ':xi' Favor de traer almuerzo, merienda
snack, and water. y agua.
For information, call 401-421-7070. Para informacion, llame al

' 401-421-7070.
Seats are limited. Register early Los asientos son limitados. Inscribase
using the QR code. After registration, pronto usando el cddigo QR. Después
we will contact you to arrange de inscribirse, nos comunicaremos
payment and confirm your trip details. con usted para coordinar el pago y

._ confirmar los detalles de su viaje.

N ( "
e } «}

JESUS, EN TI CONFIO Y

INSCRIBASE

REGISTER -




DIOCESAN COMMITTEE OF THE MARIAN PROCESSION OF PROVIDENCE INVITES YOU

MARIAN PROCESSION
PROCESION MARIANA
PROCISSAO MARIANA

LET'S WALK WITH HOLY MARY FOR MORE VOCATIONS AND FOR PEACE
CAMINEMOS CON MARIA POR SANTAS Y MAS VOCACIONES, Y POR LA PAZ
CAMINHEMOS COM MARIA PELOS SANTOS E MAIS VOCAGOES, PELA PAZ

‘-"' SATURDAY, OCTOBER 17TH
DEPARTING AT 9:00 AM

SABADO, 17 DE OCTUBRE
SALIENDO A LAS 9:00 AM

SABADO, 17 DE OUTUBRO
SAINDO AS 9:00 DA MANHA

We depart from St. Mary's on Broadway parish and walk
together in a spirit of faith and devotion to the celebration of
Holy Mass at the Cathedral of Saints Peterand Paul.

You may leave your car al the Cathedral of Saints Peter
and Paul. Buses will be available beginning at 7:30 a.m. that
take him to the parish of 8t Marys.

Salimos de la parroquia St. Mary's on Broadway y
; s juntos en espirilu de fe y devocion hasta la
celebracidn de la Santa Misa en la Catedral San Pedroy San
Pablo.
Puedes dejar tu carro en la Catedral de San Pedro y San
Pablo. Habra autobuses disponibles a partir de las 7:30 a.m.
que lo llevan hasta la parroquia St Mary.

Saimos da pardquia St. Mary's on Broadway e
caminhamos juntos ito de fé e devogao até a
celebragdo da Santa Missa na Catedral de Sao Pedro e 530
Paulo.

Pode deixar o seu carro na Catedral de Sdo Pedro e Sdo
Paulo. Estardo disponiveis autocarros a partir das 7:30AM

R
el L A
St. Patrick Church
Bendicion de los animales
Saturday / Sabado
October / OCtubre 10
at 10:00am Large Parking lot
En el Parqueo Grande de San Patricio

SAT
10/24
9AM-2PM

GATHOLIC
MAKERS
MARKET

Shop Small. Shop Faithful.

See you at 244 Smith St,
Providence, RI 02908

parao levar 4 pardquia de Santa Maria.

FOR MORE INFORMATION * PARA MAS INFORMACION * PARA MAIS INFORMAGAO:
English: Tel.: (401) 573-3830 * Espanol: Tel.: (401) 368-8955 * Portuguese: Tel.: (401) 696-1960
Oficina Ministerio Hispano Tel.: (401) 421-7833 Ext. 233 .-

Small parking lot at St. Patrick Church

Food, Gifts, Coffee, & More

ONE IN CHRIST, UNO EN CRISTQO,

100 YEARS OF WORLD MISSION SUNDAY 100 ANOS DEL DOMINGO MUNDIAL DE LAS MISIONES

World Mission Sunday Second Collection | October 17-18
Answer the call to be “One in Christ, united in mission” On World Mission Sunday, we renew our
baptismal commitment to share the Gospel worldwide. Your support for the Society for the
Propagation of the Faith directly empowers priests, religious sisters, and lay leaders serving in
impoverished mission communities. Please support them through your prayers and generous
contributions this weekend. Thank you for making a difference!

Segunda Colecta para el Domingo Mundial de las Misiones | 17 y 18 de octubre
jResponda al llamado a estar “Uno en Cristo, unidos en la misién”! En este Domingo Mundial de
las Misiones, renovamos nuestro compromiso bautismal de compartir el Evangelio en todo el
mundo. Su apoyo a la Sociedad para la Propagacion de la Fe fortalece directamente a sacerdotes,
religiosas y lideres laicos que sirven en comunidades de mision necesitadas. Por favor, apoyelos
con sus oraciones y sus generosas contribuciones este fin de semana. jGracias por hacer la
diferencia!




7R | CATHOLIC

SAINTS

@il | UNDERGROUND

jCELEBREMOS
A TODOS LOS

SANTOS

EN EL CIELO!

’ ) ;%‘r ALL ARE WELEOME‘-S% PLEASE JOIN us

iTODOS SON BIENVENIDOS:
N A NIGHT OF ADORATION, LITURGY OF THE HOURS,
WORSHIP AND CONFESSIONS
WITH CATHOLIC UNDERGROUND MINISTRY

SATURDAY,
OCTOBER 10 M{}E N

AT8PM | Tiiwe
¢

~ AFTER MASS | DESPUES DE LA MISA

I FUN FORTHE WHOLE | DIVERSION PARA _ POR FAVOR ACOMPANANOS
na FAMILY! - TODA LA FAMILIA! |\ _ 1
T Uy UNA NOCHE DE ADORACION, LITURGIA DE LAS HORAS,
=5 WEAR A SAINT COSTUME - | VISTE UN DISFRAZ DE SANTO & ALABANZA Y CONFESIONES

| : CON CATHOLIC UNDERGROUND MINISTRY
We are now accepting candy donations

for the celebration. SABADO, TODOS EN LA
Estamos aceptando donaciones de dulces 10 DE OCTUBRE E R O

para la celebracion. A LAS 8 PM RGN

Why Make a Holy Hour?

Archbishop Fulton J. Sheen once spoke about his daily Holy Hour before the Blessed Sacrament. He was
asked how he could possibly keep such a commitment with all the demands placed upon him. His
answer was simple: he did not make a Holy Hour because he had time; he made it because Jesus was
worth the time.

That has stayed with me.

We all have things that demand our attention. Work, family, responsibilities, problems, people who
need us. But there is a danger in spending our entire lives giving ourselves to everything and everyone
—while giving Jesus whatever time happens to be left over.

Adoration turns that around.

For one hour, we stop. We put down the phone. We quiet the noise. We come before Jesus and simply
say: “Lord, | am here. You are here. That is enough.”

| believe our parish will be changed as more of us begin to spend time with Jesus in this way. Not
because we are doing something extraordinary, but because we are allowing Him to do something
extraordinary in us.

| invite you personally: sign up for one hour of Eucharistic Adoration in our chapel. Give Jesus an hour
that belongs entirely to Him.

You may think you are giving Him your time.

Perhaps you will discover that He is giving you something far greater in return.

Fr. Brice
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de San Patricio con el costo d

ELPAISA.COM

Mon=Thur 10am-8pm
Fri=Sat 10pm-10pm
Sun 10pm-9pm

Spanish food.

de la comida casera Latina.

. Together, we're empowerin
Knlghts of Catholic men to lngthelr .
aith at home, in their paris
Columbus®  faith ath their parish,

at work and in their
St.Lawrence community,

BECOME A MEMBER!
Be a part of the world's largest
Catholic fraternal organization.

We meet every fourth Monday of the month at 7pm

St. Patrick Church,
244 Smith St, Providence RI, 02904, Room 103

For information, contact: Louis Parente, Tel. 401- 499-7347

RE/MAX

Preferred

RE/MAX

NELLY BRANEZ

Associate
Bilingual in English & Spanish

1417 Douglas Avenue

MNorth Providence, Rl 02904
Cell: (401) 258-0861

Office: (401) 353-2200

Fax: (401) 353-3940
nbranez@hotmail.com

we

| (401)726-8864 (401)726-5700
598 Dexter S5t. Central Falls, Rl 02863

Visit Our new Patio/Visita Nuestro Nuevo Patio

El Paisa is the perfect place for family and| i
friends to find the taste of home-cooked

El Paisa es el lugar perfecto para que
familiares y amigos encuentren el sabor

*GENERAL
Sy P CONSTRUCTION
A 4N *REMODELING
HERRERA'S *FRAMING
[ W CONSTRUCTIONE ﬂ }I +*SIDING
&1 g.ﬁ.,idﬂ *ROOFING
. *PAINTING
401 632'1558 *DOORS & WINDOWS

BARON S STEEL LLC

@HARD WORK

4l]1 - 347 9532
=3401- 572 6842

CALL US TODAY FOR YOUR | (1 ESTIMATE

FPITTITIFSET T

401-261-1911**401-771-8154
oraletaqueriamex.com

YOUR GUTTERS
ARE READY FOR
WINTER?
SCAN OR CODE

SIDING
ROOEING
IRAINTING
K}m IATER DAMAGE
nesToRAT ION

rating

TEXT-401-450-4597 B

"CALL: 40195 45‘1‘ s A+

ustaria promocionar su ne?ocm o el de un amigo en nuestro boletin? ;Y apoyar a la Iglesia
boletin semanal? Es bien mdédico. Para mas informacion mande

un correo electronico a Anajsanchez0 1 @gmail.com. Gracias!

Would you
like to

promote your

business or a
friend’s
business in
our bulletin?

This will help
with the cost

of the weekly

Bulletin for
St. Patrick
Church? It is
very

affordable.

for more
information
please email
Ana Sanchez:

Anajsanchez0
1@gmail.com.

Thank you!

¢{Le gustaria
promocionar
su negocio o
el de un
amigo en
nuestro
boletin? ;Y
apoyar a la
Iglesia de San
Patricio con
el costo del
boletin
semanal? Es
bien médico.
Para mas
informacion
mande un
correo
electronico a
Anajsanchez0
1@gmail.com.
Gracias!



	Mass Schedule
	Horarios de Misa
	Saturday - Sabado
	4pm English
	6:15pm Español
	Sunday - Domingo
	7:30am & 9:15am
	English & ASL
	12:30pm & 5:30pm
	Español

	Weekdays
	Durante la Semana
	Monday, Tuesday
	& Thursday
	5:30pm -English
	Miercoles y Viernes
	6:00pm - Español

	Parish Office Hours
	Horario de la Oficina Monday -Thursday
	Lunes a Jueves

	9am-3pm & 5- 7pm
	Friday - Viernes

	9am to 3pm
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	Mrs. Maria Batista
	401-301-8685

	Marriage Preparation
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	or call the Parish Office

	Our Lady of Guadalupe
	Adoration Chapel
	Capilla de Adoracion Nuestra Señora de Guadalupe
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	Contact Email: mujeresluzdecristo12@gmail.com

	St. Patrick SPRED Community People with Disabilities
	Tuesday 6:30pm
	Please call: 401-278-4578


	Parroquia San Patricio
	Pastor: Rev. Joseph Brice
	Grades / Grados 9-12
	Tel. (401) 421-9300
	or Visit: https://www.stpatsri.org
	Principal:
	Mr. Vincent Mancuso
	Development Director:
	Ms. Robin Tagliaferri
	401-421-0810

	Wed.          - October 7- Memorial of Our Lady of the Rosary
	6:00pm      - Por el Eterno Descanso de Leoncio Estevez


	WISDOM from Fr. Nick
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	Sunday, October 4:
	Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time
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	Tuesday, October 6
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	Thursday, October 8:
	Friday, October 9
	Saturday, October 10

	Lecturas Diarias
	Domingo, 4 de Octubre:
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	Lunes, 5 de Octubre
	Martes, 6 de Octubre
	Miércoles, 7 de Octubre:
	Nuestra Señora del Rosario
	Jueves, 8 de Octubre:
	Viernes, 9 de Octubre
	Sábado, 10 de Octubre
	Sábado Gal 3, 22-29 | Sal 104, 2-7 | Lc 11, 27-28


	Gospel Reading                                  Mt. 21:33-43                 Lectura del Evangelio
	St. Patrick Church
	Bendición de los animales
	Saturday / Sabado
	October / OCtubre 10
	at 10:00am Large Parking lot
	En el Parqueo Grande de San Patricio
	World Mission Sunday Second Collection | October 17–18
	Answer the call to be “One in Christ, united in mission”! On World Mission Sunday, we renew our baptismal commitment to share the Gospel worldwide. Your support for the Society for the Propagation of the Faith directly empowers priests, religious sisters, and lay leaders serving in impoverished mission communities. Please support them through your prayers and generous contributions this weekend. Thank you for making a difference!
	Segunda Colecta para el Domingo Mundial de las Misiones | 17 y 18 de octubre


	We are now accepting candy donations
	for the celebration.
	Estamos aceptando donaciones de dulces
	para la celebración.
	Why Make a Holy Hour?

	¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!
	Would you like to promote your business or a friend’s business in our bulletin?
	This will help with the cost of the weekly Bulletin for St. Patrick Church? It is very affordable.
	for more information please email Ana Sanchez:
	Anajsanchez01@gmail.com.
	Thank you!
	¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

